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Ismét kudarc.
Pée«, 1894. juniuH 8 án

Midőn a horvát bánnak teljes jóhiszeműség
gel vállalt kormányalakítási megbízatása eredményre 
nem vezetett, nagy volt az ujjongás a kormány
párt táborában s a kitartott sajtó diadallal hir
dette Khuen-Héderváry gróf kudarcát, ki a 
szabadelvű párt elöleges megkérdezése nélkül me
részkedett vállalkozni annak a programúinak meg
valósítására, melyet ez a párt magáénak vallott. 
A párt az elvek hangoztatása mellett a személyek 
kultuszát irta zászlajára ; a házasságjogi javaslat 
képviselőházi nagy többségtől elkapatva túlbecsülte 
erejét, midőn azt hitte, hogy a bán küldetésének 
meghiúsítása által a koronára feleröszakolhátja a 
volt kormány sértetlen visszaállítását Pedig jó

Csakhogy ebben is csalódtak, inert az elvi 
álláspont feladása után a személyi kérdésben szen
vedett hajótörést a mentési kísérlet. Wekerle csü
törtökön előterjesztette a királynak a kinevezendő 
kormány tagjainak névsorát, melyben az ónkényt 
visszavonulni óhajtó Csáky Albin és Tisza Lajos 
grófokon, meg a horvát bánnal való szóbaállás 
miatt kiközösített Bethlen Adrás grófon kivül a 
régi kormány tagjai, köztök a korona által eltá
volíttatni óhajtott Szilágyi is, szerepeltek. Szilá
gyit igyekeztek ugyan kapacitálni, hogy önként 
vonuljon félre, do nem azért Szilágyi <">, hogy 
kapacitáltassa magát; az ö mestersége az, hogy 
kapaciráljon másokat, de az a halandó még nem 
született meg, a ki őt kapacitálhassa.

Fel lett tehát terjesztve Szilágyi is a kine
vezésre ö felségéhez azzal a szörnyen ijesztő in- 
formáczióval, hogy Szilágyi mellőzése esetére az

lett volna meggondolni, hogy az a nagy többség ő közelebbi párthívei átmennek az ellenzékre s 
a képviselőházban nem a személyi és hatalmi ér- akkor a szabadelvű párt elveszti többségét a par- 
dekeket hajhászó kormánypárt táborából, hanem a I kimentben. Ennek az Vesztésnek nem volt meir a
tisztán elvekért küzdő közjogi ellenzék soraiból 
került ki. melynek utóvédre is teljesen mindegy 
akár Wekerle, akár Khuen-Héderváry csinálja is 
meg a szabadelvű reformokat, csak meglegyenek 
csinálva Meg kellett volna gondolni, hogy a re
form ellenzéki barátai támogatták ugyan a javas
latot. midőn tisztán arról volt szó, hogy az tör
vényivé váljék, de nem fognak Wekerle és társai 
mellett lándzsát törni akkor, mikor ezek a hata
lom birtokáért szállnak sikra egy másik állam
férfin ellen, ki csak úgy igén a reformok keresz
tülvitelét, mint ők maguk.

Annál nagyobb volt pedig az ujjongás Khuen- 
Héderváry gróf kudarcza felett, mert a korona 
csakugyan a volt kormányelnökkel vette fel ismét 
a tárgyalások fonalát s kilátás volt rá, hogy a 
régi kormány ismét elfoglalhatja helyét ; azzal 
hogy a reformokból lesz-e törvény vagy sem, most 
már édes keveset törődtek, hisz első szóra eláll
tak azoknak a garanciáknak követelésétől, melyek
nek megtagadása az egész válságot felidézte. Mit 
nekik az elv, csak a személyi uralom leiryen 
biztosítva ! 1

kívánt eredménye s bekövetkezett Khuen-lléder- 
váry gróf kudarca után a Wekerle kudarca 
is, mert ö felsége a mai kihallgatás alkalmával 
kijelentette Wekerlének, hogy az előterjesztett mi
nistori névsort nem fogadhatja cl, mert Szilágyit 
újra kinevezni, mint már első Ízben is kijelentette, 
nem hajlandó.

Ily körülmények közt természetesen Wekerle 
sem tehetett mást, mint Khuen-Héderváry gróf, 
vagyis visszalépett a kabinetalakitás fáradságos 
munkájától.

Következik most a harmadik felvonás. Van 
a parlamentben egy igen népszerű férfiú, a köz
kedveltségnek örvendő elnök. Bán ff y Dezső 
báró, ki a Kossuth Lajos temetése idején Kolozsvárt 
teljesített elnöki funkciója által szerzett érdeme
ket. a ministerelnöki szék betöltésére. Szombaton 
ez a nevezetes államférfim veszi kezébe az elejtett 
fonalat s a mi két elődének nem sikerült, az bille
tőleg sikerülni fog neki a szabadelvű párt nagyobb 
dicsőségére, az ország s a szabadelvű reformok ki
váló hasznára.

*

Beavatott parlamenti körökből a kuruiányválság 
legújabb fázisairól következő tudósítást vettük :

Wekerle csütörtökön terjesztette a ki
rály « lé a kinevezésre ajánlott kormányta
gok névjegyzékét. A vallás- és közoktatás- 
ügyi tárcára Eötvös Lucáiul bárót, a (öld- 
mivelésügyi tárcára Bánífy Dezső bárót, ö 
felsége személye körüli miniszterségre pedig; 
Andrássy Gyula grófot ajánlotta. A többi 
tárcára a volt minisztereket hozta javaslatba.

A király pénteken fogadta W e- 
kerlét s közölte vele azon elhatáro
zását, hogy előterjesztését nem fo
gadja el, hanem felhívja, hogy az 
igazságügyi tárcára Szilágyi helyett 
mást hozzon javaslatba.

Wekerle ezt a megbízatást nem 
fogadta el s a kabinet megalakítá
sától visszalépett. Szombaton Bánffy 
Dezső báró formaszerü megbízást 
kap a kormányalakításra. BánfTy ka
binetjében liir szerint Eötvös Lucáiul báró a 
kultuszminis/tcri, Ilicroiiymi a belügyi, Fe- 
herváry a honvédelmi, Lukác* Béla a pénz
ügyi tárcát vállalják el. Az igazságügyi lár
vára, miután Tcleszky arra nem vállalkozik, 
Czorda Bodog, Obcrschall és Darányi van
nak kombinációban. «lozipovics horvátminisz- 
teris megmaradna. A kereskedelmi és töldmi- 
velésügyi tárcákra még nine- határozott je 
lölt. O felsége csütörtökön Cziráky grófot 
is fogadta, ezt azonban erősen titkolják.

Hírek.
— | Meghívás értekezletre ) Aidinger Já 

nos kir. tanácsos polgármester a következd meghívást 
küldte szét a város bizottsági tagjainak : „A  pécsi 
pályaudvar kibővítése ügyében a folyó évi 338()6. 
számú kereskedelemügyi miniszteri rendelettel —  a 
m. kir. vasúti és hajózási főfelügyelőség elnöklete
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A „Pécsi Figyelő" lárczája.
Az ostoba férj.

-  Irta : MANTEGÁÁZZO l’AOLO.*) -
Kedves lelkem nagyon igazságtalan lennék irán 

tad, ha azt tételezném föl rólad, hogy ostoba férjbe 
szeretsz s nem tudod kiismerni pár napi ismeretség 
után.

Pedig sajnos, vannak asszonyok, k ik ostoba 
emberekhez mennek férjhez csak azért mert gazda 
gok voltak s koronás címerük volt. De még a leg- 
cinikusaid) asszonyok is megbánják azt a lelki rom 
lottságot, a kik férjüket csak salvus konduktusnak 
tekintik ahhoz, hogy azt tehessék, a Iliit akarnak.

Az az asszony, ki szégyenli élettársát, aki pi
rulni kénytelen miatta a társaságban a sajat maga 
méltóságát is lealacsonyitva kell hogy érezze, s m i
kor a fiai már jó nagyocskák s feszélyezve kényte 
len érezni azokat a néma, mély fájdalmakat, melyek

mogatni élettársát, szivében támadhat ugyan szána
lom férje iránt de szerelem soha. Valamint barátság 
sem, mert nem érezhet az ember barátságot az iránt, 
akit nem becsül.

Ha egy asszony eladja magát egy gazdag os
tobának, elbódul attól a fénytől, mely őt az uj hely 
zetben körülveszi, tetszelegve fitogtatja boldogságát 
mindenütt, mutogatja selyem- és bársony ruháit s 
arcátlan hiúsággal dicsekszik barátnői előtt, hogy 
neki mennyi komornája és szolgája van.

De ha hazamegy, ott ül ostoba férje mellett, 
elgondolkozva az ő alakoskodó, tettetett boldogságán, 
akkor mély keserűséggel telik meg a szive.

Nem egyszer megesett, hogy még a szerelem 
eksztázisából is föliiasztja egy hülye megjegyzés, 
egy ostoba felkiáltás, s ilyenkor szivének elkeseredő 
sében megsebzett nőstén oroszlányként igy kiállt föl :

— S ez az én férjem ! Ennek a hülyének a 
nevét viselem én ! !

És ekkor, mikor a lelkiismeretfurdalás és a 
boszuvágy elválhattál) frigyre lépnek lelkében, a férj 
grófi koronája mellett nagyon megszaporodnak a 
szarvak. Ha pedig a férjnek marquis koronája van,úgy égetik a lelkét mint az izzó vas.

Az asszonynak büszkének kell lenni a fé rjé re !—  no akkor a szarvak nagyobb arányban tenyésznek 
és férje dicsőségére ; jobban sütkérezik hirnevében,
mint a férj maga. Az asszony megbocsátja a férj 
rútságát, fehér baját, még holmi apró» gyengeségeit 
is, de ostobaságát soha. Ha van a testnek férfiassága, 
még sokkal nagyobb, még fenségesebb ennél a szel 
lemé, az erélyé, a jellemé. S a nő, a maga tekintélye 
szempontjából még jobban tart erre mint amarra.

A nő arra van teremtve, bogy mint a venyige 
;l fához támaszkodjék. Ha e helyett ő kénytelen t i-

De kedves lányom, miért gyötrődöm én oly

tót Í3 tudja kelteni, hogy okos ember. Belsőleg ugyan 
ostoba, de külső máza okos embert enged sejteni. 
Tehetség nélkül, de sok ravaszsággal születik s ez 
idővel megtanítja arra, hogy ve;e született hiányait 
el tudja rejteni.

Sokszor és szívesen hallgat különösen olyankor, 
mikor magas színvonalú tárgyakról folyik a társalgás, 
vagy oly fontos kérdésekről, melyek az igazi észnek 
valóságos tüzpróbái.

Ily alkalomból a gyönge eszü ember fontoskodva 
simogatja a homlokát s előadásokba komomolyan be
lebólint, mintha Isten tudja mily érdeklődéssel k i
sérné gondolatod mentét.

M ikor valami merész állítást kockáztatsz meg, 
vagy szellemes, okos tételt állítasz fel, akkor csodál
kozó helybenhagyással segédkezik neked s ajkain 
maliciózus mosoly ül, mintha Isten tudja, mennyi 
gondolat, mennyi finom kritikai él, mennyi szellem 
rejtőznék az ő agyában is.

Ha azután arczizmainak játéka nem elegendő, 
akkor időnként meg-megereszt egy „úgy vanu t. egy 
én is azt vélemu-et, egy egy „persze perszeu-t. 

Mindezt természetesen az obiigát felkiáltásokkal s 
kétértelmű mosoly kíséretében

*

A gyüngecszü ember szótára nagyon hasonlít
férjnek bemutatásával, a milyenhez soha sem mégysz V I egy drámai színész ruhatárához.

F*zrr/.«»n»'li a „I*V?» mii /.«te* i*. k**nyv«le»l

Ha szent félelemmel vagy is eltelve minden 
ostoba ember iránt, de azért a gyönge eszü embe
reket is tanulmányoznod kell. Ez a fajzat fájdalom 
nem ritka és sokszor még a legélesebb figyelőket is 
tévútra vezeti.

A gyönge értelmű ember külsőleg teljesen ha
sonlít a normális emberhez, sőt sokszor azt a látsza

Találsz ott papirpép koronát, ami a gyönge 
eszü embernél a régi, elavult dogmákat képviseli, 
bádog pánczélt, mely az ostobaságot jelképezi védő 
helyzetben ; fatőrt, mely logika nélküli okoskodás ; 
bádog kardot, mely nála toledói pengének akar lát
szani, s egész marék hamis gyöngyöt, mely nála ha
mis szellemet jelent.



P K O S I  F I G Y E L Ő .

alatt f  hó 11 ik napjának délelőtti 0 órájára az it
teni közgyűlési terembe a tárgyalás kitúzetvén, —  
ezen a városra nézve főfontosságu Ügyben követendő 
eljárásra nézve é r t e k e z l e t  t a r t á s a  s z ü k 
s é g e s  annál is inkább, mert a rendelet szerint a 
város részéről is kivántatnak anyagi hozzájárulások; 
ennélfogva van szerencsém ezennel felkérni, miként 
a í. h ó 10 ik (vasárnap) n a p j á n a k  d é l e l ő t t i  
11 ó r á j a k o r  a közgyűlési teremben—  elnökletem 
alatt tartandó értekezletre megjelenni szíveskednék. 
Pécsett, 18114. évi junius hó 7-én A id inger János s.
k. kir. tanácsos polgármester.

— (▲ jövő évi választók.) A  városi köz 
ponti választmány megbízásából összeült bizottság a 
napokban fejezte be terhes működését. Megállapitot 
ták végre sak herce hurca után a választók névjegy 
zékét a jövő évre. Van tehát e megállapítás szerint 
választó a belvárosban 862, a budai külvárosban 509, 
a szigeti külvárosban 503, összesen 1874, a mi persze 
az igazolás után vagy szaporodni, vagy leolvadni fog.

— (Az nj levélszekrények) megérkeztek, 
b a falakra erősítésüket most eszközli egy lakatos 
cég. A  szekrények ugyanazonosak a budapestiekkel, 
melyek tudvalevőleg sokkal nagyobbak és tetszető
sebbek. mint a mi régi székiéuyeink s masszívabbak 
is. A  leveleket a két oldalon lévő nyílásokon lehet 
a szekrénybe dobni. A  szekrény elörészén lévő lapon 
pedig olvasható, hogy mikor viszik el belőle a leve
leket.

— (A  színész ügyvéd.) Tövises pálya a 
szinészpálya, jól tudja mindenki, gyakran még annak 
sem terem babérokat, a ki pedig megérdemelné. Hja, 
mert mai napság még a dicsőség is csak úgy dicső 
ség, ha van hozzá protekciónk. Még emlékezhetik 
mindenki arra a pápaszemes szőke színészre, a kit 
D e  m i d o r Imrének hivnak.a ki A rad i Gerő társit 
latával a régi színházban tartózkodott, városunkban 
s közönségünknek kedvence is volt, mert művészi 
előadásából mindenki észrevehette, hogy nem közön
séges művészi egyéniséggel van dolgunk. Hát ez a 
Demidor Imre a vaskos szerepek tanulása és elját
szása mellett ráért arra is, hogy letegye a jogi vizs 
gáit, majd pedig az ügyvédi vizsgát. Szegeden, K o 
lozsváron, Nagyváradon fordult meg ez idő alatt, 
hol nem is sejtette a neki tapsoló publikum, hogy 
ügyvédnek tapsolt, mert szerénysége csak tehetségé 
nél volt nagyobb Miután a doktorátust és ügyvédi 
vizsgát letette, elment haza Szabadkára, a hol évek 
óta várta haza —  hü neje, ki maga is ünnepelt szi 
nésznője volt a vidéki színpadoknak. Demidor ügy 
védi irodája csakhamar keresett lett s ma már nem 
cserél még egy nagy színigazgatóval sem. A  napok
ban az a kitüntetés érte Szabadkán, hoi a dicsőség 
bői még mindig kijut a része, hogy az ottani ügy
védi kamaránál Paukovich Andor titkárnak elnökké 
történt megválasztása folytán a szinészügyvéd ne
veztetett ki titkárrá. Gratulálunk neki a távolból is.

— (A  „Magán-tisztviselők Országos 
Nyugdijegylete.u) Minden komolyan gondolkozó 
egyénnek törekvése oda irányul, hogy agg korara 
nyugalmat és járadékot biztosítson magának úgy. 
hogy élete alkonyát gondtól menten tölthesse. Szem 
előtt kell továbbá tartani, hogy hány embert ér mun 
kásságának közepette baleset, mely megbénítja ere 
jét s családjával együtt nyomorúságnak és Ínségnek

Lehet, hogy a ruhatárban néha igazi tőrre 
akadsz, mely igazán vág, egy igazi gyémántot lelsz, 
mely igazán csillog, de akkor biztos lehetsz benne, 
hogy lopott holmival van dolgod, melyet a gyönge 
eszü ember jól betanult, hogy alkalomadtán csillog 
hasson vele.

M indig vissza emlékezem arra a különös benyo
másra, melyet egykor egy ostoba embernek kézirata 
gvakorolt rám, aki szerzői dicsőségre áhítozott. Nagy 
figyelemmel olvastam át a dolgozatot, mely a maga 
egészében egy hülye ész szüleményének látszott. De 
e gondolatnélküli szavak, e velő nélküli frázisok közt 
akadt egy egy ragyogó eszme, egy egy merész gon
dolat. Mint mikor gyöngyszem esik a trágyadombra.

De azután az ostobaság fonala megint fölszinre 
került s húzódott mindaddig, inig egy egy uj gyöngy 
szem megint félbe nem szakította.

Végre azután rájöttem a dologra. Stuart M ill a 
Spencer koronájából kilógott gyöngyszemek voltak 
ezek, sárral összegyúrva.

A  gyönge eszü emberek is olyanok a társaság
ban. mint az a szegény iró, aki dicsőségre vágyott, 
pedig még arra sem volt joga, hogy a józan ész 
mindennapi kenyerével táplálkozzék

A  gyönge eszü, de ravasz ember azonban még 
más fogásban is gyakorlott. Azonkívül, hogy bölcsen 
tud hallgatni, azonkívül, hogy csodálkozó közbeszé 
lásokkal s taglejtésekkel jól el tudja palástolni esz 
méi szegénységét, arra is van tehetsége, hogy pár 
pillanat alatt fölismeri azoknak az embereknek szel
lemi nívóját, akikkel dolga van.

Ha az emberek nagy értelemmel s magas mű
veltséggel rendelkeznek, akkor makacs állhatatosság 
ga) hallgat, mert igy legalább szerény embernek 
tartják.

De ha az, akivel beszél, a középszerűnél is

I teszi ki. Ezeu tényezőket fontolóra véve alakították 
meg a „Magántisztviselők nyugdijegyesületét* Jó l
lehet az alapszabályokat a minisztérium csak a folyó 
év április havában szentesítette, úgy, hogy az egye
sület csak ez idő óta működhetik szabadon és törvé
nyes alapon, már szépen növekedett a tagok száma 
és szaporodik folyton, mi javarészt nemcsak a tagok 
dicséretreméltó ügybuzgósagáuuk tulajdonítható, ha
nem azon körülménynek, hogy az egyesület módozata 
oly előnyös, mint egyetlen más intézeté sem. Az 
előnyök k iv ilág l .latiak az alapszabályokból, melyeket 
az egyesület szívesen bocsát az érdeklődők rendelke
zésére. Az egyesület igazgatásában oly egyéuek ősz 
tozkodnak, kik közéletünkben előkelő befolyásos szere
pet játszanak s akik meggyőződve arról, hogy milyen 
fontos tényező a „Magántisztviselők országos egyesü
lete" társadalmi életünkben, azt a jó ügyhöz méltó 
buzgósággal karolták fel. Az egyesület célja, miként 
már a címe is mutatja, az e g é s z  o r s z á g  magán
tisztviselőinek illetve a kereskedelmi alkalmazottaknak 
módot nyújtani arra, hogy nyugdíjjal aggkorukat b iz
tosíthassák s ezért szükséges hogy ép úgy mint a 
fővárosban, a vidéki nagyobb városokban is választ
mányok alakuljanak oly hivatással, hogy a környékbeli 
magánhivatalnokokkal ismertessék a nyugdíjbiztosítás 
előnyeit és híveket illetve újabb tagokat szerezzenek. 
A z alapszabályok szerint 35— 40 éves tagok csak ez 
év végéig. 40 50 éves tagok pedig az alakulástól
számított 6 hónapon belül tehát csak e bó végéig 
vehetők fel. mely körülményt az érdekeltek figyel 
rnébe ajánljuk. A  főváros nagyobb cégei anyagilag 
is pártolják az egyesületet, alapitó és pártoló tagok
ként lépve az egyesület kötelékébe. A  nemes cél iránti 
tekintetből kívánatos volna ha a vidéki cégek követ
nék e szép példát.

—  Becsületes megtaláló.) Akadnak néha 
bámulatos észjárású emberek. Ilyen a többem közt 
Csamangó Illés, a ki kopászfejü és rőtszakálu kü lvá
rosi atyafi kihelyez a zsebéből egy termetes és csi
nos bicskát és igy szól :

—  Itt adnak e jutalmat a becsületes megta
lálónak ?

—  Itt, felel a szeretetre méltó ifjú kapitány.
—  No hát akkor, iliol a bicska.
—  Találta uraságod ?
—  Igen.
—  Jó l van. E z  szép dolog uraságodtól. hogy 

behozta.
Csamangó Illés a fejével int, hogy biz ez szép

dolog.
—  Majd kihirdetjük —  folytatja a kapitány.
—  Mér ?
—  Hát hogy átvegye a gazdája, a ki elvesztette. 
Felröhög erre Csamangó :
—  Hiszen könyörgöm ezt a bicskát é n  v e s z 

t e t t e m  el .
— Egy közveszélyes csavargó P é 

csett.) Ha a rendőrséget dicsérjük, a publikum azt 
mondja, hogy nincs igazságunk, ( V ) ha megszidjuk 
a rendőrséget, akkor meg a rendőrség válik hörcsöggé 
s azt mondja, hogy hazudunk. Hát már most két 
szék között hová legyünk ? Talán a pad alatt marad
iunk ? Óh a világért sem Mert a rendőrségnek kii 
lönösen a szép Magyarországon, melyneic valaha 15 
hosszú keserves esztendeig az azóta és most is foly- * 8

gyengébb ember, akkor minden megjegyzés nélkül 
társalog ugyan, de zavaros frázisokkal s össze vissza 
kevert gondolatokkal igyekszik őt elhódítani és el 
hitetni vele, hogy tudja isten kivel mivel van dolga 
De még más rosszabb szokása is van. .Szeret olyan 
dolgokról beszélni, amelyeket a jelenlévők éppen 
nem, vagy hiányosan ismernek.

A z embereknek nem igen erős oldala az éles 
megfigyelés. Hányszor voltam tanúja annak, nagy 
csodálkozásomra, hogy okos, értelmes emberek mily 
véleményt hangoztattak gyönge eszü emberekről.

— Nem valami ékesszóló ugyan, de mély 
elemező tehetség.

—  Nincs ugyan egészen a helyén a feje, de 
meg kell adni, hogy eredeti eszméi vannak.

—  M ily  fantázia ! Csak az a kár, hogy nehe
zen érthető, titokzatos formában fejezi ki magát.

—  Keveset beszél de sokat gondolkozik ! B i
zonyos, hogy többet tud, mint a mennyit elárul.

8 ehhez hasonlókat.
Ismerek egy ál-nagyembert, aki makacs hall 

gatása, homlokának fontoskodó simogatása s közbe 
kiáltásai révén azt a hitet volt képes kelteni maga 
iránt, hogy nagy ész Egyetemi tanár volt, tulajdo
nosa volt az olasz korouarendnek s pár hangzatos 
akadémiai titulusnak. Most egy híres akadémiai ohm- 
puson trónol valóban nagy férfiak társaságában, akik 
minduntalan azt kérdik egymástól :

—  De mit irt, vagy mit müveit eddig V
—  Nem tudom. Azt állitják. hogy nagy gon

dolkodó. Keveset irt. de ennek a kevésnek nagy ér 
tőke van.

—  Olvasta ?
—  Nem, de hallottam.
Ez az akadémikus is a gyönge eszü emberek 

fajához tartozik.

tonosan miniszterelnök jelölt T i s z a  Kálmán hajdani 
veres tollas, most azonban kulissza mögötti intriguáns 
volta szerencsétlen omnipotens legfőbb minden egyébje 
nincs meg a megkivántató létszámja Hát ezért nem 
a rendőrség felelős, hanem az érdemes kupaktanács 
mely mindenhez, még a színház építéshez is akar ér' 
teui, a mihez pedig tudvalevőleg még szakértők sem 
értenek. Nagyobb rendőrségi létszámot kérünk 
mert a mai nevetséges létszám mellett csakugyan 
nincs biztonságban az adózó és adóhátralékos polgá 
rok vagyon és életbiztonsága. Bizonyítja a következő 
eset : Egy vörhenyeges. alacsony termetű, fél sze
mére vak ember járja be városunkat már hónapok óta. 
(Ne csodáljuk, hogy rendőrségünknek az imént em
lített okoknál fogva nincs tudomása róla ) Ez az em 
bér egy közönséges közveszélyes csavargó, kivel ha 
esetleg a Bakonyban találkozunk, az utolsó útra ké 
szithetjük el lelkünket, a ki máskülönben megérde 
meiné, hogy a javító intézetbe örök időkre beadják 
a kieresztés reménye nélkül. Ez az individium volt 
Balaton Füreden fópincér, Pécsett sokszor éthordó 
különböző helyiségekben, de gazságai miatt mindenün
nen kidobták. M ivel pedig élni kell — tartja ő _
hat zsarolja a publikumot, a mely már különösen a 
déli órákban retteg, mikor jelenik meg a félszemü 
lovag, a ki különben S o m o g y i  Károly színtársu
lata tagjanak adja ki magát —  a piszkos —  s eb
beli minőségben mutatta be magat még a csendőr 
ségnél is, holott ország-világ tudja, hogy Somogyi 
nem tűri meg a kétes ckzisztenciákat, és az a firma 
sohasem volt tagja, még csak szolgája sem. Pedig 
ilyen firma alatt zsarolja a publikumot

—  En addig el nem megyek, mig pénzt nem 
kapok, különben öngyilkos leszek !

Ez a mottója. Ezzel csal ki az érzékeny szi- 
vüektöl piculákat. A  további intézkedést a rendőr 
ségtől várjuk.

—  (A  Pécsi Kerékpár-Egyesület) jú 
nius 10-ikén (vasárnap) délután l / t 2 órakor k irán
dulást rendez H a r k á n y b a  és viasza Indulás a 
Bedő-kávéházból.

—  (Építkezési engedélyek.) A  tegnap
előtt délután tartott építészeti bizottsági ülésen a kö
vetkező építések engedélyeztettek : Mitrovica István
nak Baratur környék 33. sz. lakházra, Rothmüller 
Károlynak király-u. emeletes házra, Gebauer Ferenc
nek f.-vámhaz u. 28. sz. lakházra, Bukási Istvánnak 
zöldfa u. 32. sz. lakházra, Najjv Istvánnak makár-u. 
• 9. sz. pajta és istállóra, Mátyás Györgynek Pucher-u. 
lakházra, Boroukay Gyulának tábornok-u. 12. sz. 
lakházra, Wertheimer J nek f. maloui-u. 22. sz la k 
házra. Németh Marinak Attila-u. 12. sz. gazdasági 
épületre, Katona Józsefnek szigeti ország ut 19. sz. 
lakházra, Madarász Bélának Árpád-u. 5. sz. lakházra, 
(Jzigler Pálnak ó-temető u. 13. sz. lakházra, M isángyi 
Igoacnak Zsolnay-u. 3. sz. lakházra, Weisz M ihá ly 
nak István-u. 35 sz lakházra, Kónaky Ignácnak f-. 
puturla-u. 31. sz. lakházra, Pozsgay Józsefnek K á l
vária u. 12. sz. lakházra és végül Fingerhut János
nak Kossuth-u 28. sz lakházra Krasz Lajos utódá
nak Siklósi országút 19. sz. fakerítésre.

— (A  pécsi kér. betegsegélyző pénz
tár) kimutatása 1894 junius 8-án : Bevétel 4105 
irt 74 kr. kiadás : táppénz 939 96, orvosszerek 
655,46, temetkez. 110, írószerek 18.70, (izetés és 
tiszteletdíj 1191,80. vegyes 405,69, 3321,61. Összesen 
784,13.

— (Baleset.) Baranya Monostoron, Jeney va
súti felvigyázót az a baleset érte, hogy rozsdás va
dászfegyvere, amelyet meg akart igazítani, elsült és 
balkezét teljesen összeroncsolta. Jeney sebének gyó
gyítása végett Budapestre akart utazni, de útközben 
a seb kötése meglazult s a beállott vérzés folytán 
annyira rosszul lett, hogy Pécsett veszedelmes betegen 
a közhórházba kellett szállítani.

— (Az uj perrendtartás életbelépte
tése.) Az igazságügy miniszter a következő rendeletet 
adta k i a sommás eljárásról szóló 1893- X V III . és a 
fizetési meghagyásokról szóló 1893. X IX . törvény
cikkek életbeléptetése és az 
vonatkozó ügyviteli szabályok 
X IX . törvénycikk 24., 27., és 
hatalmazás alapján rendelem
j á r á s r ó l  szuió 1893 XV III. 
h a g y á ö o k r ó 1 szobi X IX  törvényczikkek az 1894. 
é v i  n o v e m b e r  h ó  1-én lépnek életbe. II. Ezen 
a napon hatályba lépnek a fenti törvénycikkekre 
vonatkozó * a jelen rendelettel megállapított ügyvitel 
szabályok. Budapesten 1894. május hó 30-án. Szilá
gyi Dezső s. k.

—  i R öv id  hirek. i D á r d á n  Volk Péterné 
nyolcz hónapos fiacskája, a kit anyja egyedül hagyott 
otthon, kiesett a bölcsőből s agyvérömlés következ
tében meghalt. —  B a r  a n y a - B a á n b a n Kralik 
\ ince gyógyszerész lovai agyongázolták Plavsics Radó 
3 éves fiát A gyermek rövid idő alatt kiszenvedett.

—  (Meg; akar  szökni.) Barna menyecske 
állt Kónaky bátyánk elé és azt mondta, hogy ő menni 
akar:

— De hát mi közöm nekem hozzá ?
— De nem engedik ki a holmimat.
—  Miért ?

18'J4. junius 9 én

ezekre a törvényekre 
tárgyában. Az 1893. 

28. §-ában nyert fel - 
I. A  s o m m á s  e 1- 

és a f i z e t é s i me g -
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—  Mert házbért követelnek rajtam.
_ Hát tizede ki.
— De kérem, itt van a férjem . . .
—  Hát fizesse ő . . .
— De épen 6 nem akar fizetni . . .
—  Miért ?
—  Mert — épen a végszóra toppan be a férj —  

mert ő nagysága meg akar szokni a gavallérjával.
Rónaky bácsi kinyitja az ablakot és a „sújt 

az átoku czimü dalt dúdolja.

—  (Az évforduló.) Tegnap volt a kormány év
fordulója, melyet a pécsi közoktatási intézetekben meg
öltek. Előadás nem tartatott. Heggel istentisztelet 
volt, mely után a nap jelentőségét magyarázták az 
osztálytanitók a fiatalságank.

— (Jutalomjáték.) Hétfőn P  e t e r d i Sán
dornak lesz jutalomjátéka „ F  e rn  a u d ó ‘ -ban.

—  (A ratási kilátások. » A  rozs a vármegye 
egynéhány községében szőkiilní kezd. M indinkább 
terjed az a vélemény, hogy az idén az aratás legalább 
is 14 nappal előbb veszi kezdetét. A  búza már is 
javában virágzik, sőt néhol el is virágzott. Mostanában 
sokkal inkább, mint a múlt hetekben, száraz időjá
rásra volna szükség. A z esőzések nem igen váltak 
hasznára a növénynek. Egyáltalán a sok esőt nem 
csak a gabona, hanem mindennemű növény is unja 
már; a kaszálókon levő termés is szenved a sok 
nedvességtől s különösen szenvednek a kapásnövények, 
a melyeket helyenként már a gaz is csaknem elnyo
mott. A  megye egy kis körzete azonban újabban 
szárazság miatt panaszkodik. Ilyen abnormalitások már 
rég nem voltak s nem is igen lehet csudálkozni azon, 
hogy az egyes helyeken a szárazság folytáu oly ha
talmas módon elszaporodtak a káros élősdiek.

—  (P in tér Im re föllépte ) Ma D e z s er y
Gyula jutalomjátékául adatik R ip Kip regényes ope
rett 4 felvonásban. P i n t é r  I m r e  a budai színkör 
első baritonistájának egyetlen föllépte

—  (Hirdetm ény.) melynél fogva Pécs szab. 
kir. Hatósága részéről ezennel köztudomásra hozatik, 
hogy az 1883. évi 44 t.-cz. 16 és 18. i^-ának ren
delkezése szerint az 1894. évre kivitetett általános 
jövedelmi pótadó lajstromok az érvényesítési zára 
dókkal ellátva f. é junius hó 8 tói 8 napi időn a 
pénztári hivatalban közszemlére kitétetettik. Pécsett,
1894. jun hó 5 én tartott tanácsülésből. Pécs szab. 
kir. város tanácsa.

—  (A  rendőrszobából ) Czirkalom Mátyás, 
a legvékonyabb szabómester ott állt a rendőrkapitány 
előtt. Fejét behúzta hegyes vállai közé, s apró sze 
meivel ravaszul pislongatott szerte széjjel, mintha va 
lami nagyobb kaliberű szelelőlyukat keresne, ame 
lyen át benzin módjára elpárologhatna.

M ikor a kapitány a nevén szólította, majd hogy 
a földre nem ült.

—  Számadásunk van együtt Czirkalom öcsém
—  Oh kérem tekintetes kapitány ur csak szá 

mókát ne, azoktól örök életemben irtóztam.
—  Ne tréfáljon, itt nem szabad vicceket fa

ragni, hanem felelni arra, mit kérdeznek !
—  Hát mit tetszett kérdezni ?
—  Azt kérdezem, hogy tud e hallgatni ?
—  Hallgatni ? ! ó  Istenem. A  anyósom . . .
—  Ne karattyoljon ! —  A kapitány idegesen 

rúgja ki maga alól a széket, a mire Czirkalom még 
jobban összezsugorodik s csak úgy vacogva mente 
getőzik.

—  H isz kérem nem szóltam én semmit.
Ezzel a vékony szabóval nem lehet bírni Rö

viden kell vele végezni, máskép napestig elmókázik.
—  Maga azzal van vádolva Czirkalom Mátyás, 

hogy egy hét óta éjszakánkint ott kóborol, a m .  . . 
utcában s az 5. sz. háznak a kerítéseit tördeli, a 
kert virágait letaposa, a lakókat feidörömböli és 
háborgatja éjjeli nyugalmában. Igaz ez ?

—  Nem tagadhatom kérem alássau, hiszen egy 
tekintetes rendőr ur rajtcsipett.

—  No hát ha nem tagadja, ezért a kihágásért 
fizet 10 frt bírságot.

Czirkalom Mátyás a lábujjhegyére állott úgy
csipegte :

- M i i t !  ti-z fo rin tót ? Hogy tetszett mon 
dani, ti z fo rin tot V Na, ez ellen mar protestálok. Na 
ez lenne a szép. Tessék jegyzőkönyvet felvenni, tes
sék beleigtatni, hogy olyan enyhítő körülmények fo 
fognak fenn, amik engem teljesen felmentenek. Azt 
elismerem, hogy letördeltem a kerítést, hogy letapos
tam a virágokat, hogy lármát csaptain, de hát az 
enyl‘itő körülmények, az enyhítő körülmények.

—  Nos hát mondja el azokat a bizonyos :
—  Enyhítő körülményeket V ó  igenis elrnon 

dóm. Tetszik tudni, ki lakik a m . . . .  utcza 5 ik 
szám alatt ? !

Czirkalom Mátyás teljes hosszúságában kinyújtva 
vézna csontjait, hadonázotl a két kezével, mint a 
szélmalom.

— Nem tetszik tudni : hát tessék megtudni —  
^ ° g y  o t t  a z  a n y ó s o m  l a k i k .  (Ga Hi.)

—  iSzerencsétlenség;.) Pénteken reggel a 
^zólő-utcában egy iskolás fiú kezében szétrobbant egy

f f

P É C S I  F I G Y E L D .

kisebb dinamit-patron, mely az illető fiú mindkét 
kezefejét nagy mértékben megsebesítette. Hogy mi 
utón került a fiú kezébe a dinamit, azt a vizsgálat 
lesz hivatva kikutatni.

H i r d e t é s e k

Gy&ri főraktár arany és ezüst órákból, 
különlegességek arany női órákban, to
vábbá ; Ebédlő-, Salon-, ébresztő- és konyba-órák 
pontosságra kipróbálva. Orvosi és fürdőhőinérök és 
kitűnő Aneroid légsulymérők legjobb holosterik 
szerkezettel Schönwald Imre órás és éksze
résznél Pécsett, Király-fő-utcza a hattyú termek 
épületében.

Művészet, irodalom.
Frou-Frou* R. B a l o g h  Etel közönségünk 

kedvenc drámai művésznőjének jutalomjátékául csü
törtökön zsúfolt ház előtt került színre ez a hatásos 
jelenetekben bővelkedő francia dráma. Hogy közön
ségünk Balogh Etel művészetét kellőleg méltányolni 
tudja, misem bizonyítja hatásosabban, mint hogy da 
cára a nagy hőségnek s a darab rég ismert voltának 
annyira megtöltötte a színkört, hogy még a zenekart 
is kiszorította helyéből. Balogh Etel a címszerepben 
ma újólag tanujelét adta fényes művészi tehetségének 
igazi drámai erővel s természetes közvetlenséggel 
egyénitette a mindenki által dédelgetett s mégis ön
magával meghasonlott divathölgyet. A  közönség minden 
felvonás után zajosan tapsolta ki az est hősnőjét, első 
megjelenésekor pedig valóságos virágzáporral árasz
totta el. A  darab többi szereplői is derekasan oldot 
ták meg feladatukat ; P e t e r d i  (Sartorys) átgondolt 
distingvált művészi játékával méltó társa volt a ju 
talmazott művésznőnek, S z i l á g y i  Berta Lujza 
szerepében tőle megszokott művészi alakítást nyújtott 
s B á l l á  (Valreas) is megmutatta, hogy nemcsak a 
könnyed társalgási szerepekben, hanem a komolyabb 
genreben is teljesen otthonos. D e z s é r y  (Brigard), 
F  o 1 1 i n u s (Carabri) és K é z d y  Ju liska (Cambriné) 
kisebb szerepeikben is nagyban előmozdították k ifo
gástalan összjátékokka! az est sikerét.

Az Athenaeum  Képes Irodalom tör
ténetéből (szerk. Beöthy Zsolt) megjelent a 91. 
füzet, mely két tartalmas cikket foglal magában : az 
elsőben Simonyi Zsigmond értekezik „Révai M ik lós
ról és a korabeli nyelvtudományról.w A  második c ik k 
ben Váci János, a Kazincy levelezésének kiadója, 
Kazincy Ferencről ir. A  füzetet ezúttal is számos s 
eddig jobbára kiadatlan kép díszíti : igy Pápai Páris 
arcképe és szótárának cimképe, Görög Demeter és 
Révai arcképe, a híressé vált debreceni grammatika 
címlapja s u. onnét a Nunkovits-emlék, Révai szobra, 
s magyar nyelvtanának címlapja : továbbá Kazincy 
gyermek s ifjúkori arcképe, Kufstein vára s Kazincy 
rajzai a várbörtönről, nejének arcképe, széphalmi la 
kóháza, összes munkái 1. kötetének címlapja s egy 
szonettjének kézirati mása. Külön mellékletekül : Gva- 
dányi Peleskei nótáriusának cimlapja s négy más 
munkájának színes cimképe van közölve. A  valóban 
tartalmas s gazdagon illusztrált nagy mű füzeten kint 
40 krért szerezhető meg az Athenaeumtól vagy bár
mely könyvkereskedés utján.

Az Emke javára összeállított „Tordai 
Eiuke-Emlekköuyv" junius 3-ikán jelent meg, 
gazdag tartalommal. A köuyv 16 ives, 36 képpel s 
K o s s u t h  Ferenc és Lajos T ivadar eredeti kézira 
taival ; ára 1 frt, diszkötésben 9 frt. Megrendelhető 
Tordán II a r m a t h könyvkereskedésében s B o r 
b é l y  György szerkesztőnél.

Szentirmay legújabb dalai. Táborszky 
(Nádor Kálmán) zenemükereskedósében, váci-u. 30. 
egy díszesen kiállított érdekes füzet jelent meg, mely 
a hírneves dalköltő Szentirmay Kleinér legújabb 10 
eredeti népdalát tartalmazza E  dalok közül több 
már hangversenyeken lett előadva, nagy tetszést ara 
tott. A  10 dal két csoportba van osztva. Az I ső 
tüzet tartalma: 1. Suhog, suhog a szomorú fűz ága. 
9. Budapesten az a szokás. 3. Kipittyum nóta. 4 K i 
aludt már (búdal.) 5. Anyáin asszony katonája. A 
II ik füzet tartalma : T ilinkó  dal (szövege Erdélyi 
Zoltántól.) 9. Hapták mita 3. Csak, csak, csak 4. 
Ezrével van tarka virág. ő. Felhők között kis pa
csirta. A  dalok legnagyobb részéhez Szentirmay maga 
irta a hangulatos szövegeket. A bús dalok meu'hatóan 
szépek. Egy-egy füzet ara I frt.

AMIM

94913. sz. 

tkvi 1893.

Árverési hirdetmény.
A  pécsi kir. törvényszék, mint telekkvi ha

tóság közhírré teszi, hogy Frankenthaler Jakab vég- 
rehajtatónak Beszte János végrehajtást szenvedő e l
leni 300 frt tőkekövetelés és járulékai iránti végre
hajtási ügyében a pécsi kir. járásbíróság területén 
lévő Magyar Peterd község határában fekvő a ma
gyar peterdi 307. sz. tjkvben felvett f  184. h»z. 38 
sorsz. házra, udvartér és kertre 493 frt kikiáltási 
árban, mégis a mpeterdi 73. sz. tjkvben felvett 111. 
hszsz. részletre 20 frt, 193. hszsz. részletre 25 frt, 
a 354. hszsz. részletre 6 frt, a 727. hszsz. részletre 
11 frt, a 804. hszsz. részletre 9 frt, az 1335. hszsz. 
részletre 101 frt kikiáltási árban és pedig az 1881. 
évi 60. tcz. 156. §. a) pontja alapján az egéaz in 
gatlanokra az árverést elrendelte, és hogy a fentebb 
megjelölt ingatlanok az 1894. évi junius hó 
27. napján d. e. 9 órakor M agyar-Peterd
községben megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapított kikiáltási áron alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10 százalékát, vagyis minden egyes b ir 
toktest után külön készpénzben, vagy az 1881. 60. 
tcz. 42. § ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. 
évi nov. 1 én 3333. sz. a. kelt igazságügyministeri ren
delet 8. §-ában kijelölt ovadékképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 60. 
t.-cz. 170 §-a értelmében a bánatpénznek a b író
ságnál előlege» elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni.

A  pécsi kir. törvényszék, mint telekkönyvi ha
tóság.

Kelt Pécsett, 1893. évi deczember hó 28. napján

Bouyay Pongrác/,
kir. tszeki bíró

L é p t ü l  aj J on un ; 

NAGY FERENCZ

Felelő* *serkei>/iG :

PLEININGER FERENC/.
8 zerketsto :

B0GÁTHY ME0ARD

N. T .  S e rté s  k e re s k e d ő k 
nek  és te n y é s z tő k n e k

becses tudomásukra adjuk, hogy a l ir o n t  jlt e/t/i 
sertés nagy vásáron 20 év óta fenálló

nagy kereskedés és bizományi
R. M. Jovicsics most

Jovicsics és fia ezégre
változott.

Kérjük a n. t. urakat sertés küldésükkel 
megbízni s mi az eladással mint ezelőtt, úgy 
ezután is a legnagyobb gonddal törekedni fo
gunk és mindenkinek bármily kérdésire szívesen 
válaszolunk.

Tisztelettel maradunk

sertés nagykereskedő és bízom ányi üzlet

M . Jo v ic s ic s  és fia .

KóRi.M iy és o .ú iS *n  u » T e d 0k n a k  m a u l .  ■*
legtágabb körökben

Horgony-Pain-Expeller
elnevezés alatt dicsérőleg ismeretessé vált T in c t  

Cnfmici oomp. ajánlólag legyen emlékezetbe hoz "a. 
Kzen népszerű házinzer 25 óta. mint legmegbízhatóbb 
fájdalomcsillapító bedörzsölje ismeretes es mindnyájak 
alul, a kik használták igen k ed vehetik, úg\ hogy 
további különös ajánlásra nem szorul. Üvegje 40 kr., 
70 kr. vagy 1 f. 20 krnyi áron a legtöbb gyógyszer- 
úrban kapható. Azonban a „Horgony4' védjegyre ügye
lendő, mert oeak a vörös horgony nyal ellátott üvegek 
valódiak. Ha a valódi Pain-Expelier hely bon nem 
volna kapható, akkor forduljunk a gyártok gyógy
szertárához: Kichter gyógyszertára „az arany 

yn oroszlánhoz44 lYágánan vagy Török József 
36_______ gyógyszerészhez Budapestet! _
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P É C S I  F I G Y E L Ő . 1H94. junius 9 én

A tavaszi és nyári idényre a legszebb és legújabb divatu

p á riz s i és bécsi

női kalap-modellel
megérkeztek.

A  t. hölgyközdnség szives figyelmét különösen felhivom azon 
körülményre, hogy nagy bevásárlási utam alkalmával sikerült nagy
mennyiségű

nyári kerti szalmakalapokat
megvennem, melyeket most rendkívül olcsón bocsátók áruba.

N A G Y  R A K T Á R  V A L Ó D I  A M E R IK A I

nővén y drót derék fűzőkből.
Kohn Katicza

divatárusné,
(^Pécsett, Széchenyitér.)

Helyiség-változtatás.
Van szerencsém a n. é. közönségnek teljes tisztelettel tu

domására adni, hogy marczius hó 25-ödikn megnyitottam az 
Anna-utcza 4. sz. saját házamban épített

új fényképészeti műtermemet.
Miután a király-utczában eddig birt műtermem a színház

építés folytán lebontás alá kerül, bátor vagyok a mélyen tisz
telt közönségnek becses figyelmet már most fölhívni a gonddal 
berendezett és fölszerelt új műtermemre. Az eddig irántam ta
núsított bizalomért mely köszönetemnek adván kifejezést, bizto
sítom a t megrendelőket, hogy ezentúl is a legújabbat és 
legjobbat fogom nyújtani.

Számos megrendelést kér mely tisztelettel

Z e le s n y  K á ro ly
udvari fényképész.

♦ ♦ ♦ ♦  ♦  ♦  ♦  ♦ ♦ ♦ * ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦  ♦ ♦ ♦  ♦  ♦  ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦  * * * * *  u  * * * * * * * * * * * * * *  * * * * * * * * *

*

Asványfürdö Daruvár Slavoniában.
A  cs. kir. szabad, déli vasút. társ. állomása.

V a s t a r t a l m ú  h é v v i z .  éîi—50' C.
Saison Május — Októberig. Fürdőorvos dr. D e g r é  V i l m o s  liécsből

Porcellan-, márvány-, kö-, tükör- és iszap-fürdők
Híres gyógyhatás minden női betegségeknél : terméketlenség, fehér 

totyás. sápkor stb.. valamint csúz, csonttörés és idegbántalmaknál, stb. 
Továbbá újonnan épült :

r».*
O rI^ X  O  X

G É P É S Z M É R N Ö K
littrhr ijfst, Clíöi-ut IS. színű alatt
j T  *'• •' VA? t£  • •< .• ■ ■ f

'  . ' '

:;ő  v> %

Hidegvizgyógy intézet*
Göz-Cat in-ok, tempera t es hideg tükörfürdök, k fiion féle 

meleg és hideg Douch ok, stb. valamint egy
Kneipp-féle „ Hidegvizgyógyintézet*

mely főt. Kneipp Seb. plébános úr utasításai folytán tökéletesen a 
W örisho fen i  intézet mintájára rendeztetett be. A  fürdő orvosa e 
czélból W Ö K IS IK )FE N B E N  időzött huzamosabb ideig tanulmányozás 
végett, a fürdő igazgatóság pedig egy kitanult s főt. Kneipp Seb. pléb 
úr által személyesen ajánlott fürdőmestert alkalmazott Wörishofenbul.

A fürdő, (1894. j a n. ó t a  ú j) igazgatósága felvilágosítással és 
piospectussal ingyen szolgál.

Ajánl 2*/„ 3, 3' , és 4 lóerejü szöges cséplőkész leteket, továbbá 
4. 5, ti. 8, ÍO és 12 lóerejü sines gőzcséplők észleteket.

hosszú nzíilinHrázftkkal, mIhó nzelelóvel **4 rendkívül nagy tel ti letil roMtákkal, :irja-
hájazóvAl óq választókén per r**l.

Fa- és szénfütésü és eredeti szalmafiitö GŐZMOZGONYOKAT
rovabhA R. CÁRUL l l & SONS bdiilmuiija’at lan 4 0  t tiizdusnyit̂  niegtakari -

COMPOUNI» (1 ŐZM ON Y OKA T
legjobbnak eii*niert hrandtf <>r<l i önműködő amerikai kévekötő arató^épeket.
Eredeti amerikai nsénagy fljtóit 1 vagy 2 ló befogására alkalmazható combinait rúd
dal. Sorvetö- é** s/.orvavetO pepi ket én mindennemű egyébb kisebb gazdanági 

Jutányos árak ! gépeket Kedvező feltételek !

M * * * * *  * * * * * * *  * * * * * * * * * * *  * * * * * *
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*

U j  s z a b a d a l m a z o t t
jNV* önműködő

s z ő l lő v e s s z ő -  és  n ö v én y -p e rm e te ző
JJS Y P H O N I  A “

a y f a r t h  PH. é s  T á r s a
gazdasági-gép gyár.

Bées, II 1. Taborstrasse 78. sz.
Árjegyzékek ingyen. Képviselők felvétetnek.

fölülmúl mindet, eddig ismert permetezőt, *
H
*

mivel önműködően permetez.
Több ezer ily permetező van már al

kaltnazásban es ugyanannyi elismerő bizo 
nyitvány tanúskodik arról, hogy a .Syphonia* rí 
s/erkezete minden más hasonczélu szerke
zetet fölülmúl. X

f i

f i

X
küllínlege^ségi gyár borsajtók és csümölcsértékesitési gépek számára,

* *. • w..‘

X
X-
y

X " - - x x ' v r  y c > :  X X X Ï X  y r

l-zlethelyiség változtatás.
Van szerencsém a ». t. közönségnek becses tudomására hozni, 

hogy a Pécsett, Mária utcza 32-ik szám alatt 19 év 
óta fenálló

a f i / . t a l o M - ű / j d e m e f
f. évi május hó I éti :i Kossuth-utc/n 1 I ik s/úinu saját 
házamba helyeztem át, a hol mindennemű bútor és épilke 
•/.esi munkálatokat a legszolidabb készítésben teljesítek.

A midőn a n. t. közönségnek az eddig bennem helyezett bi
zalomért hálás köszönetemet nyilvánítom, kérem azzal új helyisé
gemben is megtisztelni és biztosítom, hogy ezentúl is legfőbb tö
rekvésem oda irányulaml, bogy s / o l id  munkák p o n to s  k iv it e le  
által a n. t. megbízók igényeit teljesen kielégítsem.

Pécsett, 18'j4. április hó 28-án.
Mély tisztelettel

DINESZ GYÖRGY
asztalos muster.

Nyomatott Iái/..- Jó/.ifinél IMeneti, 1891




